
В политическом плане семья расширила сферу своего влияния в прошлом веке. Фабио
Гринграсс и его отец Агнус до него пристроились к торговой индустрии Британии и медленно,
но неуклонно интегрировались в систему, сделав Министерство полузависимым от их выгодных
цен. Это повысило социальное положение их семьи, а также их немалое богатство и почти
исключительное разведение, которым семья была довольно известна. Немногие семьи могли
похвастаться столь давним и неразбавленным наследием, как семья Гринграсс, которая могла
похвастаться отсутствием маглов или маглорожденных в своей родословной. У Министерства
были некоторые подозрения по поводу нескольких случаев, но, если верить общественности,
семья была чиста, как никто другой.

После этого Гарри начал читать отчеты, составленные на каждого члена семьи Гринграсс в
отдельности. Как известная чистокровная семья, они тоже оказались под пристальным
вниманием после окончания войны, хотя им и удалось избежать проблем с недавно созданным
Министерством. Было решено, что семье вновь удалось избежать прямого участия в
конфликте, как бы ни была известна их чистокровная гордость. Гарри заметил, что
следователя, который ими занимался, весьма озадачило то, что Фабио решил открыто не
вставать на сторону Волан-де-Морта, даже когда Темный Лорд, казалось, завоевал страну. Ни
для кого не было секретом, что этот человек был чистокровным приверженцем превосходства,
однако он, по-видимому, отказался стать радикалом.

Сила за ним, подумал Гарри. Но это не снимает его с учета в Министерстве. Его досье было...
интересным. Он был достаточно умен, чтобы избегать незаконной деятельности, и, вероятно,
знал о слежке Министерства, но все же. Гарри просмотрел все их досье, Фабио, Карины, даже
Астории (чье досье заставило его слегка позеленеть, он не хотел знать подробности
ухаживаний Малфоя), но больше всего он сосредоточился на досье Дафны. В нем подробно
описывалась ее жизнь после окончания Хогвартса и вплоть до сегодняшнего дня. Там было
много интересного, даже потенциально полезного. Это было гораздо больше, чем Гарри знал о
своей будущей жене.

Когда он вышел из кабинета, было уже достаточно поздно, чтобы считать это ранним
временем.

На следующий день он отправился на работу пораньше. Перечного зелья оказалось
достаточно, чтобы побороть последствия ночных исследований, и он смог довольно быстро
справиться с большинством своих обязанностей. К счастью, день для Мракоборца выдался не
слишком напряженным, и это позволило Гарри закончить работу относительно рано.

У него были планы на вечер.

Около шести он отправил из своего кабинета бумажный самолетик. На нем было написано: "Не
составишь ли ты мне компанию на вечеринке в отделе иностранных дел сегодня вечером?

Через некоторое время он получил ответ. "Конечно", - говорилось в нем. Забери меня в 9. СБ".

С этими словами Гарри привел в порядок свой стол, после чего покинул Министерство. Ему



нужно было одеться по случаю.

"Гарри, что мы здесь делаем?"

"Хм?" Гарри повернулся к своей спутнице и одарил ее ослепительной улыбкой, пока они
продолжали нежно покачиваться под музыку. "Наслаждаемся приятным мероприятием
Министерства?"

Вокруг них двоих вечеринка продолжалась полным ходом. Здесь присутствовали сотрудники
Министерства, в основном из отдела международного сотрудничества, а также множество
дипломатов, политиков и светских львиц. Танцы и угощения заполнили зал министерства, со
вкусом украшенный к этому событию.

Любопытно, что зал для мероприятий был отдельным помещением, расположенным вне здания
Министерства.

Рыжая надула губы и надула губы. "Не то чтобы я не получала удовольствия, Гарри, но мне
хотелось бы знать, что послужило поводом для этого".

"Разве я не могу просто провести с тобой приятный вечер, Сьюзан? Кстати, ты выглядишь
потрясающе. Платье на тебе смотрится великолепно".

Сьюзан слегка покраснела от комплимента и улыбнулась ему, почти спрятавшись за длинными
вьющимися волосами.

"Спасибо, хотя, по-моему, вы уже сказали что-то в этом роде", - ответила она. "Но мне все же
интересно, что заставило вас преодолеть отвращение к этим маленьким сборищам
Министерства".

Гарри понял, что она иронично преуменьшила свои слова. На этих мероприятиях собирались и
делали бизнес все, кто только мог из волшебников Британии. Гарри посещал их, когда это было
необходимо, но не в том случае, если он мог помочь в этом. Хотя люди на этих сборищах и не
устраивали откровенной мафии, все равно было не очень приятно, когда почти каждый хотел с
ним поговорить.

Врать Сьюзен было бесполезно. "Я кое за кем присматриваю".

Она нахмурилась, наблюдая за тем, как они вдвоем рассеянно повторяют шаги танца. "Кто-то в
опасности? Или кто-то опасный?"

"Ни то, ни другое. Просто... любопытство".



Сьюзан проследила за его взглядом, обращенным к блондинке, искусно кружащейся на другом
конце танцпола. Она приподняла бровь.

"Дафна? Значит, наконец-то поддалась ее чарам?"

Гарри усмехнулся, покачав головой. "Пока нет. Но дела скоро сведут нас вместе, так что я
решил попытаться узнать, какая она". Технически верно.

"И поэтому ты пригласил меня? Чтобы кто-то был у тебя под рукой, пока ты наблюдаешь за
ней?"

Гарри покачал головой. Сьюзен была одним из немногих людей, которых он мог назвать
настоящим другом. Той, кому он доверял.

"Я могла бы попросить Гермиону".

Она усмехнулась. "Но подумай о скандале!"

Гарри фыркнул. "Я думал, люди наконец-то перестали замечать, что между нами что-то есть,
когда она вышла замуж за Рона и родила ему ребенка".

"Гарри, Гарри, Гарри. Как мало ты знаешь о мире. От этого сплетни стали только сочнее".
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